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LEGISLATIVE ACTS AND OTHER INSTRUMENTS: CORRIGENDUM/RECTIFICATIF

Subject: Political and Security Committee Decision (CFSP) 2026/1781 of 14 July
2026 on the appointment of the Head of Mission of the European Union
Rule of Law Mission in Kosovo (EULEX KOSOVO) (EULEX
KOSOV0/2/2026)

(Official Journal of the European Union L, 2026/1781, 17 July 2026)

LANGUAGES concerned: All linguistic versions

PROCEDURE APPLICABLE (according to Council document R/2521/75):

— Procedure 2(c) (obvious error in all language versions)

TIME LIMIT for the observations by Member States: 3 days

OBSERVATIONS to be notified to: dql.rectificatifs@consilium.europa.eu
(DQL RECTIFICATIFS (JUR 7), Directorate Quality of Legislation, Legal Service)
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HPUJIOXKEHUE

ITIOIIPABKA

Ha Pemenue (OBIIIIC) 2026/1781 na KoMuTteTa 1o noJIMTUKA U CUTYpHOCT oT 14 1041 2026

roJIMHA 32 HA3HAYAaBaHe HA PbKOBOAMTESI HA MUCHATA HA EBponeiickus cb103 B 00J1aCTTa HA

BbPX0BeHCTBOTO Ha 3ak0oHa B KocoBo (EULEX KOSOVO) (EULEX KOSOV0/2/2026)
(Oduyuanen eecmuux na Esponetickust cvioz L, 2026/1781, 17 o 2026 2.)
1. Ha crpanuna 1, B 3arnaBuero:
emMecmo:

»... OT 14 1o 2026 roauna. .. ,

oa ce ueme:
... OT 15 ronu 2026 roauHa. ...

2. Ha CTpaHUIa 2, B 3aKJIIOYUTCIHATA (I)OpMy.]'II/IPOBKa, KbACTO Ca MIOCOYCHHU MACTOTO M AaTaTa

Ha IpUeMaHe:
emMecmo:

,»CbcraBeHo B bprokcen Ha 14 ronu 2026 roguna.*,

oa ce yeme:

,CbcraBeHo B bprokcen Ha 15 ronu 2026 roguHa. .
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ANEXO
CORRECCION DE ERRORES

de la Decision (PESC) 2026/1781 del Comité Politico y de Seguridad, de 14 de julio de 2026,
relativa al nombramiento del jefe de mision de la Mision de la Union Europea

por el Estado de Derecho en Kosovo (EULEX KOSOVO) (EULEX KOSOVO0/2/2026)
(Diario Oficial de la Union Europea L, 2026/1781, 17 de julio de 2026)
1) En la pagina 1, titulo:
donde dice:

«... de 14 de julio de 2026 ...»,

debe decir:

«... de 15 de julio de 2026 ...».

2) En la pagina 2, donde se cita el lugar y la fecha de adopcion:
donde dice:

«Hecho en Bruselas, el 14 de julio de 2026.»,

debe decir:

«Hecho en Bruselas, el 15 de julio de 2026».
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OPRAVA

PRILOHA

rozhodnuti Politického a bezpe¢nostniho vyboru (SZBP) 2026/1781 ze dne 14. ¢ervence 2026

o jmenovani vedouciho Mise Evropské unie v Kosovu na podporu pravniho statu

(EULEX KOSOVO) (EULEX KOSOV0/2/2026)

(Uredni véstnik Evropské unie L, 2026/1781, 17. cervence 2026)

Strana 1, nazev:

Misto:

,...ze dne 14. Cervence 2026 ...“
ma byt:

,,...ze dne 15. Cervence 2026 ...*.

Strana 2, misto a datum pfijeti:
Misto:

,,V Bruselu dne 14. Cervence 2026

mad byt:

,,V Bruselu dne 15. ¢ervence 2026.
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BILAG
BERIGTIGELSE

til Den Udenrigs- og Sikkerhedspolitiske Komités afgerelse (FUSP) 2026/1781 af 14. juli 2026
om udngevnelse af missionschefen for Den Europziske Unions retsstatsmission i Kosovo *

(EULEX KOSOVO) (EULEX KOSOV0/2/2026)
(Den Europeeiske Unions Tidende L, 2026/1781, 17. juli 2026)
1. Side 1, titlen
1 stedet for:

"...af 14. juli 2026 ..."

leeses:

"...af 15. juli 2026 ...".

2. Side 2, sted- og datoangivelsen
1 stedet for:

"Udferdiget 1 Bruxelles, den 14. juli 2026."

leeses:

"Udfaerdiget i Bruxelles, den 15. juli 2026."
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ANHANG
BERICHTIGUNG

des Beschlusses (GASP) 2026/1781 des Politischen und Sicherheitspolitischen Komitees vom
14. Juli 2026 zur Ernennung des Missionsleiters der Rechtsstaatlichkeitsmission der

Europiischen Union im Kosovo (EULEX KOSOVO) (EULEX KOSOVO0/2/2026)
(Amtsblatt der Europdischen Union L, 2026/1781, 17. Juli 2026)
1. Seite 1, Titel
Anstatt:

»-.. vom 14. Juli 2026 ...

muss es heiffen:

... vom 15. Juli 2026 ...*

2. Seite 2, Ort und Datum der Annahme
Anstatt:

,,aeschehen zu Briissel am 14. Juli 2026.

muss es heifen:

,;aeschehen zu Briissel am 15. Juli 2026.
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LISA
PARANDUS

poliitika- ja julgeolekukomitee 14. juuli 2026. aasta otsuses (UVJP) 2026/1781, millega
nimetatakse ametisse Kosovos lidbiviidava Euroopa Liidu 6igusriigimissiooni juht (EULEX

KOSOVO) (EULEX KOSOVO0/2/2026)
(Euroopa Liidu Teataja L, 2026/1781, 17. juuli 2026)
1) Lehekiiljel 1 pealkirjas
asendatakse
»e-+» 14, Juuli 2026, ...
jargmisega:
yeeey 15, juuli 2026, ...%
2) Lehekiiljel 2 vastuvdtmise koha ja kuupéeva real

asendatakse
,Brissel, 14. juuli 2026
jargmisega:

,»Briissel, 15. juuli 2026*.
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HAPAPTHMA

AIOPOQTIKO

¢ amopaong (KEIIIA) 2026/1781 g Emrpomig [loltikig ko Acpaisrog,
¢ 14ng Iovriov 2026, 6YETIKG PE TOV HL0PIGUO TOV APy Y0V amrooToAS TS Evpomaiknig
"Evoong ywo v emfoin tov kpdatovg dikaiov 6to Kocofo (EULEX KOSOVO) (EULEX
KOSOVO0/2/2026)

(Enionun Epnuepioo tns Evponaixns Evoons L, 2026/1781, 17n¢ loviiov 2026)
1. > oelida 1, otov TithO
ovti:

«... ¢ 14ng IovAiov 2026 ...»,

owafole:

«... mnc 15nc IovAiov 2026 ...».

2. X1 ceMda 2, oto onueio wov mapatiBetarl 0 TOTOG Kot 1 nuEpounvia EK60omMg
ovti:

«Bpu&élhec, 14 Tovriov 2026.»,

oafale:

«Bpuv&éiiec, 15 TovAiov 2026.».
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ANNEX
CORRIGENDUM

to Political and Security Committee Decision (CFSP) 2026/1781 of 14 July 2026 on the
appointment of the Head of Mission of the European Union Rule of Law Mission in Kosovo

(EULEX KOSOVO) (EULEX KOSOV0/2/2026)

(Official Journal of the European Union L, 2026/1781, 17 July 2026)

1. On page 1, Title:

for:

‘... of 14 July 2026 ...’

read:

‘“...of 15 July 2026 ...".

2. On page 2, where the place and date of adoption are cited:

for:

‘Done at Brussels, 14 July 2026.’,

read:

‘Done at Brussels, 15 July 2026.”.

12246/26 8
ANNEX JUR.7 EN



ANNEXE

RECTIFICATIF

a la décision (PESC) 2026/1781 du Comité politique et de sécurité du 14 juillet 2026 portant
nomination du chef de la mission "Etat de droit" menée par 1'Union européenne au Kosovo

(EULEX KOSOVO) (EULEX KOSOV0/2/2026)
(Journal officiel de I'Union européenne L, 2026/1781, 17 juillet 2026)
1. Page 1, le titre
Au lieu de:

"... du 14 juillet 2026 ..."

lire:

"... du 15 juillet 2026 ..."

2. Page 2, ou le lieu et la date d'adoption sont cités
Au lieu de:

"Fait a Bruxelles, le 14 juillet 2026"

lire:

"Fait a Bruxelles, le 15 juillet 2026"
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IARSCRIBHINN

CEARTUCHAN

ar Chinneadh (CBES) 2026/1781 6n gCoiste Polaitiuil agus Slandala an 14 I1il 2026 maidir
Ceann Misin ar Mhisean Smachta Reachta an Aontais Eorpaigh sa Chosaiv (EULEX
KOSOVO) (EULEX KOSOVO0/2/2026) a cheapadh

(Iris Oifigiuil an Aontais Eorpaigh L, 2026/1781, 17 Iuil 2026)
1. Ar leathanach 1, an Teideal:
in ionad:

‘Cinneadh (CBES) 2026/1781 6n gCoiste Polaitiuil agus Slandala an 14 Iuil 2026 maidir Ceann
Misin ar Mhisean Smachta Reachta an Aontais Eorpaigh sa Chosaiv* (EULEX KOSOVO)
(EULEX KOSOV0/2/2026) a cheapadh’,

léitear:
‘Cinneadh (CBES) 2026/1781 6n gCoiste Polaitiuil agus Slandala an 15 Itil 2026 maidir le Ceann

Misin ar Mhisean Smachta Reachta an Aontais Eorpaigh sa Chosaiv* (EULEX KOSOVO)
(EULEX KOSOV0/2/2026) a cheapadh’.

2. Ar leathanach 2, san 4it ina luaitear 4it an ghlactha agus data an ghlactha:
in ionad:

‘Arna dhéanamh sa Bhruiséil, an 14 Iail 2026.°,

léitear:

‘Arna dhéanamh sa Bhruiséil, an 15 Itil 2026.°.
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PRILOG
ISPRAVAK

Odluke Politickog i sigurnosnog odbora (ZVSP) 2026/1781 od 14. srpnja 2026. o imenovanju
voditelja Misije Europske unije za uspostavu vladavine prava u Kosovu (EULEX KOSOVO)
(EULEX KOSOVO0/2/2026)

(Sluzbeni list Europske unije L, 2026/1781, 17. srpnja 2026.)
1. Na stranici 1., u naslovu

umjesto:

.. 0d 14. srpnja 2026. ...”,

treba stajati:

... 0d 15. srpnja 2026. ...”.

2. Na stranici 2., gdje se navode mjesto 1 datum donoSenja
umjesto:

»Sastavljeno u Bruxellesu 14. srpnja 2026.”,

treba stajati:

»Sastavljeno u Bruxellesu 15. srpnja 2026.”.
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RETTIFICA

ALLEGATO

della decisione (PESC) 2026/1781 del comitato politico e di sicurezza, del 14 luglio 2026,

relativa alla nomina del capo della missione dell’Unione europea sullo Stato di diritto in

Kosovo (EULEX KOSOVO) (EULEX KOSOV0/2/2026)

(Gazzetta ufficiale dell'Unione europea L, 2026/1781, 17 luglio 2026)

1) Pagina 1, nel titolo:
anziche:

"... del 14 luglio 2026 ..."

leggasi:

"... del 15 luglio 2026 ...".

2) Pagina 2, al luogo e alla data di adozione:

anziché:

"Fatto a Bruxelles, il 14 luglio 2026"

leggasi:

"Fatto a Bruxelles, il 15 luglio 2026".
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PIELIKUMS
LABOJUMS

Politikas un drosibas komitejas Lemuma (KADP) 2026/1781 (2026. gada 14. julijs) par
Eiropas Savienibas Tiesiskuma misijas Kosova (EULEX KOSOVO) misijas vaditaja iecelSanu

(EULEX KOSOV0/2/2026)

(Eiropas Savienibas Oficialais Véstnesis L, 2026/1781, 2026. gada 17. jilijs)
1. 1. lappusg, nosaukuma:
tekstu:
“... (2026. gada 14. julijs) ...”
lasit Sadi:
“... (2026. gada 15. jalijs) ...”.
2. 2. lappusg, kur minéta pienemsanas vieta un datums:
tekstu:

“Brisele, 2026. gada 14. julija”
lastt Sadi:

et =99
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PRIEDAS

2026 m. liepos 14 d. Politinio ir saugumo komiteto sprendimo (BUSP) 2026/1781 dél Europos
Sajungos teisinés valstybés misijos Kosove (EULEX KOSOVO) misijos vadovo skyrimo
(EULEX KOS0OVO0/2/2026) klaidy iStaisymas

(Europos Sgjungos oficialusis leidinys L, 2026/1781, 2026 m. liepos 17 d.)
1. 1 puslapis, pavadinimas:
yra:
,2026 m. liepos 14 d.%,
turi buti:
,2026 m. liepos 15 d.*.
2. 2 puslapis, kur nurodyta priémimo vieta ir data:
yra:
,Priimta Briuselyje 2026 m. liepos 14 d.*,
turi buti:

,,Priimta Briuselyje 2026 m. liepos 15 d.*.
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MELLEKLET

HELYESBITES

az Europai Unio koszovéi jogallamisag-missziéja (EULEX Koszovd) missziovezetojének
kinevezésérol (EULEX Koszov6/2/2026) sz6l6, 2026. julius 14-i (KKBP) 2026/1781 Politikai és

Biztonsagi Bizottsagi hatarozathoz
(Az Eurdpai Unio Hivatalos Lapja L, 2026/1781, 2026. julius 17)
1. Az 1. oldalon, a cim
szovege:

e (2026 julius 14.) .7,

helyesen:
»-+- (2026. julius 15.) ...”.
2. A 2. oldalon, az elfogadas helye és iddpontja emlitésénél

a kovetkezo szovegrész:

,Kelt Briisszelben, 2026. jalius 14-én.”,

helyesen:

,Kelt Briisszelben, 2026. julius 15-én.”.
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ANNESS
RETTIFIKA

tad-Decizjoni tal-Kumitat Politiku u ta’ Sigurta (PESK) 2026/1781 tal-14 ta’ Lulju 2026 dwar
il-hatra tal-Kap ta’ Missjoni tal-Missjoni tal-Unjoni Ewropea ghall-Istat tad-Dritt fil-Kosovo
(EULEX KOSOVO) (EULEX KOSOVO0/2/2026)

(1I-Gurnal Uffi¢jali tal-Unjoni Ewropea L, 2026/1781, tas-17 ta' Lulju 2026)
1. Fil-pagna 1, it-Titolu:
minflok:

“...tal-14 ta' Lulju 2026 ...”

aqra:
“...tal-15 ta' Lulju 2026 ...”.

2. Fil-pagna 2, fejn huma ¢¢itati l-post u d-data tal-adozzjoni:
minflok:

“Maghmul fi Brussell, 14 ta’ Lulju 2026.”

aqra:

“Maghmul fi Brussell, 15 ta’ Lulju 2026.”.
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BIJLAGE
RECTIFICATIE

van Besluit (GBVB) 2026/1781 van het Politiek en Veiligheidscomité van 14 juli 2026 tot
benoeming van het hoofd van de rechtsstaatmissie van de Europese Unie in Kosovo (EULEX

KOSOVO) (EULEX KOSOV0/2/2026)
(Publicatieblad van de Europese Unie L, 2026/1781, 17 juli 2026)
1. Bladzijde 1, de titel:
in plaats van:

“...van 14 juli 2026 ...”,

lezen:

“...van 15 juli 2026 ...”.

2. Bladzijde 2, waar de plaats en de datum van vaststelling worden vermeld:
in plaats van:

“Gedaan te Brussel, 14 juli 2026.”,

lezen:

“Gedaan te Brussel, 15 juli 2026.”.
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ZALACZNIK

SPROSTOWANIE

do decyzji Komitetu Politycznego i Bezpieczenstwa (WPZiB) 2026/1781 z dnia 14 lipca 2026 r.
w sprawie mianowania szefa misji Unii Europejskiej w zakresie praworzadnosci w

Kosowie*(EULEX KOSOVO) (EULEX KOSOV0/2/2026)
(Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej L, 2026/1781, 17 lipca 2026 r.)
1. Strona 1, tytut:

zamiast:

»-.. Z dnia 14 lipca 2026 r. ...”

powinno byc¢:

»-.. Z dnia 15 lipca 2026 1. ...”.

2. Strona 2, w miejscu, gdzie cytuje si¢ miejsce 1 dat¢ przyjecia:
zamiast:

,»Sporzadzono w Brukseli dnia 14 lipca 2026 r.”

powinno byc:

,»Sporzadzono w Brukseli dnia 15 lipca 2026 1.”.
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ANEXO
RETIFICACAO

do Decisao (PESC) 2026/1781 do Comité Politico e de Seguranca, de 14 de julho de 2026,
relativa a nomeacao do chefe de missao da Missao da Unido Europeia para o Estado de

Direito no Kosovo (EULEX KOSOVO) (EULEX KOSOV0/2/2026)
(«Jornal Oficial da Unido Europeia» L, 2026/1781, 17 de julho de 2026)
1. Na pagina 1, titulo:
onde se lé:

«(...) de 14 de julho de 2026 (...)»,

leia-se:

«(...) de 15 de julho de 2026 (...)»;

2. Na pagina 2, onde sdo indicados o local e a data de adogao:
onde se lé:

«Feito em Bruxelas, em 14 de julho de 2026.»,

leia-se:

«Feito em Bruxelas, em 15 de julho de 2026.».
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ANEXA
RECTIFICARE

la Decizia (PESC) 2026/1781 a Comitetului politic si de securitate din 14 iulie 2026 privind
numirea sefului misiunii Uniunii Europene de sprijinire a suprematiei legii in Kosovo

(EULEX KOSOVO) (EULEX KOSOV0/2/2026)
(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L, 2026/1781, 17 iulie 2026)
1. La pagina 1, in titlu:
in loc de:

»-.. din 14 ulie 2026 ...”,

se citeste:

... din 15 iulie 2026 ...”.

2. La pagina 2, unde se mentioneaza locul si data adoptarii:
in loc de:

,Adoptata la Bruxelles, 14 iulie 2026.”,

se citeste:

,Adoptatd la Bruxelles, 15 iulie 2026.”
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PRILOHA
KORIGENDUM

k rozhodnutiu Politického a bezpecnostného vyboru (SZBP) 2026/1781 z 14. jula 2026
o vymenovani veduceho misie Eurépskej inie na podporu pravneho Statu v Kosove

(EULEX KOSOVO) (EULEX KOSOV0/2/2026)
(Uradny vestnik Eurdpskej vinie L, 2026/1781, 17. jiil 2026)
1. Strana 1, nazov

namiesto:

»eer Z 14, jala 2026 ...%,

ma byt:

s 2 15. jula 2026 ...%.

2. Strana 2, tam, kde je uvedené miesto a datum prijatia
namiesto:

,V Bruseli 14. jala 2026,

ma byt:

,,V Bruseli 15. jala 2026.
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PRILOGA
POPRAVEK

Sklepa Politi¢nega in varnostnega odbora (SZVP) 2026/1781 z dne 14. julija 2026 o
imenovanju vodje misije Evropske unije za krepitev pravne drzave na Kosovu (EULEX

KOSOVO) (EULEX KOSOVO0/2/2026)
(Uradni list Evropske unije L, 2026/1781, 17. julija 2026)
1. Stran 1, naslov:
besedilo:
»-.. Z dne 14. julija 2026 ...
se glasi:
... Zdne 15. julija 2026 ...«
2. Stran 2, kraj in datum sprejetja:
besedilo:

,V Bruslju, 14. julija 2026

se glasi:

,»V Bruslju, 15. julija 2026
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LIITE
OIKAISU

poliittisten ja turvallisuusasioiden komitean piatokseen (YUTP) 2026/1781, annettu
14 paivani heindkuuta 2026, Kosovossa toteutettavan Euroopan unionin oikeusvaltio-
operaation (EULEX KOSOVO) operaation johtajan nimittimisesti
(EULEX KOSOVO0/2/2026)

(Euroopan unionin virallinen lehti L, 2026/1781, 17. heindkuuta 2026)
1. Sivulla 1, otsikossa:
on:

... annettu 14 pédivani heindkuuta 2026,”,

pitdd olla:

... annettu 15 pdivani heindkuuta 2026,”.

2. Sivulla 2, jossa mainitaan hyviksymispaikka ja -péiva:
on:

“Tehty Brysselissd 14 pdivana heindkuuta 2026.”,

pitdd olla:

”Tehty Brysselissd 15 pdivédnd heindkuuta 2026.”.
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BILAGA
RATTELSE

till beslut (Gusp) 2026/1781 av kommittén for utrikes- och sikerhetspolitik av den 14 juli 2026
om utnidmning av uppdragschefen for Europeiska unionens rittsstatsuppdrag i Kosovo

(EULEX KOSOVO) (EULEX KOSOV0/2/2026)
(Europeiska unionens officiella tidning L, 2026/1781, 17 juli 2026)
1. Pa sidan 1, 1 titeln:
1 stdllet for:

”...avden 14 juli 2026 ...”

ska det std:

”...avden 15 juli 2026 ...”.

2. Pé sidan 2, dir ort och dag for antagandet anges:
1 stdllet for:

”Utfardat 1 Bryssel den 14 juli 2026.”

ska det sta:

”Utférdat 1 Bryssel den 15 juli 2026.”.
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